
RIFLE PRO DIE PACKS - PRO MAXIMUM CARTRIDGE GAUGES 40 S &
W STAINLESS

Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges have more features than any cartridge
gauge on the market! Inspired by Lyman's Pro Die Sets, the gauges are precision
machined from corrosion resistant stainless steel for a long rust-free life. The
outside flats prevent rolling, and the o-rings provide a non-slip grip. Pro Maximum
Cartridge Gauges check pistol ammunition for case length, diameter, and overall
cartridge length. This inspection is considered mandatory by top competitive
shooters who demand 100% reliability for their competition ammo.  

Attributes

Name: PRO MAXIMUM CARTRIDGE GAUGES 40 S & W STAINLESS
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 430110528
Mfr. No.: 7705001
Cartridge: 40 S&W
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 152mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 114mm
UPC: 011516750013

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der Lyman
Pro Maximum Cartridge Gauges

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges! Diese präzisen Werkzeuge sind
dafür konzipiert, Ihnen zu helfen, die Qualität Ihrer Pistolenkartuschen zu überprüfen. Um sicherzustellen, dass Sie
und andere sicher mit diesem Produkt umgehen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Cartridge Gauges nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Gauges außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Befolgen Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
verwenden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Gauges bei der Verwendung auf einer stabilen und ebenen Fläche liegen.
Vermeiden Sie es, übermäßig viel Kraft anzuwenden, wenn Sie die Kartuschen in die Gauges einlegen.
Tragen Sie beim Umgang mit scharfen oder potenziell gefährlichen Materialien geeignete Schutzausrüstung,
wie z.B. Handschuhe.
Prüfen Sie die Cartridge Gauges regelmäßig auf Rost oder Korrosion, insbesondere wenn sie in feuchten
Umgebungen gelagert werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Halten Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit.

Verwendung der Gauges

Nehmen Sie die Kartusche, die Sie überprüfen möchten.
Legen Sie die Kartusche vorsichtig in die Gauge und überprüfen Sie die Passform.
Überprüfen Sie die Hülsenlänge, den Durchmesser und die Gesamtlänge der Patrone gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Entfernen Sie die Kartusche vorsichtig aus der Gauge, nachdem Sie die Messung durchgeführt haben.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie die Gauges nach jeder Verwendung mit einem weichen, trockenen Tuch.
Lagern Sie die Gauges an einem trockenen, sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner
in der EU. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen zu Sicherheitsproblemen oder Rückrufen über die offiziellen Kanäle
erfolgen.



Bitte beachten Sie die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Verwendung der Lyman Pro Maximum Cartridge
Gauges zu gewährleisten. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for RIFLE PRO DIE PACKS
PRO MAXIMUM CARTRIDGE GAUGES 40 S &amp; W
STAINLESS

Introduction
Thank you for choosing the Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges. These gauges are designed to ensure the safe
and reliable measurement of pistol ammunition. This guide provides essential safety instructions to help you use the
product effectively while adhering to the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle ammunition with care, following all safety protocols.
Keep the gauges out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Use the product in a welllit area to avoid accidents.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using ammunition gauges.
Do not use the gauges if they are damaged or malfunctioning.
Avoid using the gauges in wet or humid environments to prevent corrosion.
Ensure that your hands are clean and dry before handling the gauges.
Never force the gauges into cases that do not fit; this may cause damage.
Store the gauges in a safe, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Unboxing: Carefully remove the gauges from the packaging. Inspect them for any visible damage.
Preparation:

Ensure the work area is clean and free of obstructions.
Gather all necessary tools and materials needed for measuring ammunition.

Using the Gauges:
Insert the cartridge into the gauge, ensuring it fits snugly without force.
Check the case length, diameter, and overall cartridge length as per the specifications.
If the cartridge does not fit properly, discard it and do not attempt to use it.

PostUse Care:
Clean the gauges with a soft cloth after use to remove any residue.
Store the gauges in their original case or a designated storage area to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable gauges in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, contact local waste management services
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges, please
consult the manufacturer or authorized retailers for assistance. Ensure you have the product details ready when
seeking support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient experience with your Lyman Pro Maximum
Cartridge Gauges. Remember to stay informed about safety updates and recalls through official channels. Thank you
for prioritizing safety and reliability in your shooting activities.
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Guide de Sécurité pour les Jauges de Cartouche
Lyman Pro Maximum

Introduction
Merci d'avoir choisi les jauges de cartouche Lyman Pro Maximum. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à
utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser les jauges dans un environnement sûr et approprié.
Ne laissez jamais les jauges à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des jauges pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous constatez un défaut, arrêtez immédiatement d'utiliser le produit et contactez le fabricant.
Suivez toujours les instructions d'utilisation fournies avec le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les jauges uniquement pour les types de cartouches spécifiés.
Ne forcez jamais la jauge dans une cartouche. Cela pourrait endommager la jauge ou la cartouche.
Ne manipulez pas les munitions lorsque vous êtes distrait ou fatigué.
Portez des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez les jauges pour éviter les blessures oculaires.
Gardez votre espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Retirez la jauge de son emballage en prenant soin de ne pas endommager le produit.
Vérifiez que la jauge est propre et exempte de débris avant utilisation.

Utilisation

Insérez la cartouche dans la jauge.
Vérifiez la longueur de la douille, le diamètre et la longueur totale de la cartouche en suivant les
indications de la jauge.
Assurezvous que la cartouche répond aux spécifications requises avant de l'utiliser.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les jauges dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des déchets dangereux.
Si la jauge est endommagée ou usée, contactez les autorités locales pour obtenir des conseils sur la mise au
rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter leur site web. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la date d'achat à portée de main pour faciliter le
traitement de votre demande.

En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors
de l'utilisation des jauges de cartouche Lyman Pro Maximum. Merci de votre attention et restez en sécurité !



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIFLE PRO DIE
PACKS LYMAN PRO MAXIMUM CARTRIDGE GAUGES
40 S &amp; W STAINLESS

Introduzione
Grazie per aver scelto i misuratori di cartucce Lyman Pro Maximum. Questo prodotto è progettato per fornire
prestazioni di alta qualità e precisione nel controllo delle munizioni. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
Segui tutte le istruzioni fornite nel manuale per garantire un utilizzo sicuro e corretto.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i misuratori di cartucce solo per lo scopo previsto, ovvero il controllo delle munizioni per pistola.
Non forzare il misuratore oltre le sue capacità progettate.
Indossa occhiali protettivi quando utilizzi il prodotto in ambienti in cui potrebbero verificarsi schegge o detriti.
Evita di utilizzare il misuratore in condizioni di umidità elevata o in ambienti corrosivi.
Non utilizzare il prodotto se sei sotto l'effetto di alcol o sostanze stupefacenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo delle Munizioni

Posiziona la cartuccia nel misuratore di cartucce Lyman Pro Maximum.
Verifica la lunghezza del bossolo, il diametro e la lunghezza totale della cartuccia.
Assicurati che la cartuccia soddisfi le specifiche richieste per l'uso.

Manutenzione del Prodotto

Pulisci il misuratore regolarmente con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.
Controlla gli oring per assicurarti che siano integri e funzionanti. Sostituiscili se necessario.

Conservazione

Riponi il misuratore in un luogo asciutto e fresco dopo l'uso.
Utilizza la custodia fornita, se disponibile, per proteggere il misuratore da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in acciaio inossidabile.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla il materiale se possibile.
Consulta le autorità locali per ulteriori informazioni sulle pratiche di smaltimento sicure.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi assistenza.



Si prega di notare che le informazioni fornite in questa guida sono state redatte in conformità con le normative di
sicurezza del prodotto dell'Unione Europea (EU GPSR) e sono destinate a garantire un utilizzo sicuro e responsabile
dei misuratori di cartucce Lyman Pro Maximum.
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RIFLE PRO DIE PACKS LYMAN PRO MAXIMUM
CARTRIDGE GAUGES Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarkistamaan
pistooliammusten patruunoita ja varmistamaan niiden turvallisuus ja tarkkuus. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden ja ammusten käsittelyyn.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli patruunoiden tarkistamiseen.
Varmista, että mittaus tehdään tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Älä koskaan käytä tuotetta ampumaaseen osana tai sen kanssa.
Vältä liiallista voimaa mittauksen aikana, jotta tuote ei vaurioidu.
Pidä mittausvälineet puhtaina ja huolletuina tarkkuuden varmistamiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Tuotteen tarkastus:

Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja että tuote on puhdas ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta patruuna mittarin sisään.
Varmista, että patruuna on oikeassa asennossa mittauksen aikana.
Tarkista kotelon pituus, halkaisija ja kokonaispatruunan pituus mittarista.
Kirjaa mittaustulokset ylös ja vertaa niitä valmistajan spesifikaatioihin.

Huolto:

Puhdista mittari säännöllisesti, jotta se pysyy tarkkana ja käyttökelpoisena.
Tarkista orenkaat ja vaihda ne tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön vaarallisena jätteena.
Kierrätä metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille, ja sen käyttö edellyttää asianmukaista koulutusta
ampumaaseiden käsittelystä. Noudata aina turvallisuusohjeita ja paikallisia lakeja.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE PRO DIE PACKS
LYMAN PRO MAXIMUM CARTRIDGE GAUGES 40 S
&amp; W STAINLESS

Introduktion
Tack för att du valt Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges. Dessa mått är designade för att säkerställa högsta
precision och tillförlitlighet vid inspektion av pistolammunition. För att garantera säker användning och lång livslängd
för produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du inspekterar ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller extrema temperaturförhållanden.
Kontrollera alltid att hylslängd, diameter och total patronlängd är inom de angivna toleranserna.
Använd endast produkten för det avsedda ändamålet, dvs. inspektion av 40 S&amp;W ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har rätt typ av ammunition (40 S&amp;W).
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.

Användning av Pro Maximum Cartridge Gauges:

Ta fram cartridge gauge och inspektera den visuellt för eventuella skador.
Sätt in ammunitionen i gaugen.
Kontrollera hylslängd genom att se till att patronen passar korrekt i gaugen.
Mät diameter och total patronlängd enligt anvisningarna.
Om ammunitionen inte uppfyller kraven, kassera den enligt lokala föreskrifter.

Rengöring och underhåll:

Rengör produkten med en mjuk, torr trasa för att ta bort smuts och skräp.
Undvik att använda kemikalier som kan skada det rostfria stålet.

Avfallsinstruktioner
Kassera oanvändbar ammunition och skadade produkter enligt lokala miljöföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säker användning av Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och
inköpsinformation tillgänglig.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!


